
Når manchetten er påsat som tidligere beskrevet, trykkes på       -knappen for at tænde 
apparatet og herefter på       -knappen for at starte en måling (      -knappen bruges til 
at vælge bruger 1 eller 2 inden start)
Hvis håndledspositions indikatoren er slået til, vil apparatet guide dig til den rigtige 
position. Når den korrekte position er opnået, vil pulssymbolet         blinke og 
apparatet til bippe 3 gange inden det påbegynder målingen. 

Brugermanual
Blodtryksmåler til håndled 

OBS:
Dette apparat erstatter ikke kontrol hos læge, og der bør ikke ændres på medicinsk behandling 
som følge af målingerne uden lægeordination.
 
 

Beregnet brug:
Dette apparat måler automatisk det systoliske og diastoliske blodtryk, samt puls ved hjælp af den
oscillometriske metode, mens manchetten udlufter. Alle værdier kan a�æses på LCD-skærmen. 
Målestedet er håndleddet. Målgruppen er voksne over 18 år med et håndledsmål på 13,5 cm 
–19,5 cm og apparatet er beregnet til hjemme brug.
Apparatet kontrollerer også for uregelmæssig hjerterytme under målingen. Hvis dette 
konstateres, vil det fremgå med eget symbol på skærmen med resultater. Derudover vil en pil 
vise dig, hvordan blodtrykket ligger ift. WHO’s anbefalinger.

 

Om blodtryk
1. Hvad er blodtryk?
Blodtrykket er udtryk for, hvor hurtigt blodet �yder imod arteriernes vægge. Det arteriske 
blodtryk ændres konstant i løbet af hjertecyklussen. Det højeste blodtryk i cyklussen kaldes det 
systoliske blodtryk, og det laveste er det diastoliske blodtryk. Begge blodtryksmålinger er 
nødvendige for at vurdere blodtrykket. Mange faktorer så som fysisk aktivitet, alder og 
tidspunktet på dagen kan in�uere på dit blodtryk. Blodtrykket er typisk lavt om morgenen og 
stiger i løbet af eftermiddagen og aftenen, og det er lavere om sommeren end om vinteren.    

2. Hvorfor måle blodtryk derhjemme?
De �este bliver lidt nervøse, hvis de skal have målt blodtryk hos lægen, og det kan påvirke 
blodtrykket. Desuden varierer blodtrykket på grund af mange forskellige forhold, så det er ikke 
muligt at vurdere blodtrykket efter blot en enkelt måling.Blodtrykket målt om morgenen lige 
efter man er vågnet og stadig er i ro - og inden morgenmaden kaldes det fundamentale 
blodtryk. 
I praksis er det meget svært at måle det fundamentale blodtryk.Man kan dog komme det nær 
ved at måle blodtrykket under rolige forhold, derfor er det en god idé at måle blodtrykket 
hjemme.En del læger anbefaler, at man måler blodtrykket 3 gange efter hinanden 3 gange om 
dagen i 3 dage. Gennemsnittet af disse målinger vil give en præcis indikation af blodtrykket. 

A.WHO-klassi�kation
WHO (World Health Organization) har udviklet 
standarder til vurdering af højt og lavt blodtryk. Disse 
standarder tager dog ikke hensyn til alderen. 
Nedenstående �gur viser WHO’s standarder.

B. Variationer i blodtryk.
Blodtrykket varierer meget både dagligt og over 
året.Variationerne er mest udtalte for personer med 
forhøjet blodtryk. Normalt stiger blodtrykket, når man 
arbejder og det er lavest, når man sover. Nedenstående 
�gur viser blodtryksvariation over en dag, hvor 
blodtrykket er målt hver 5. minut. Den tykke linje 
repræsenterer søvnperioden og de kraftige stigninger A 
og B skyldes smertepåvirkninger

Forholdsregler
 
 
 
 
 

•  Læs brugsanvisningen grundigt inden måling og gem den til senere brug.
•  Apparatet anbefales til personer over 18 år og er ikke udviklet til børn.
•  Apparatet er udviklet til hjemmemåling og er ikke velegnet til klinikbrug.
•  Apparatet er ikke beregnet til brug i MR-omgivelser.

Beskrivelse af apparatet 

Opbevaringsæske

WHO-skala 

Mode knap
Vælg knap
Memory knap

Start/stop knap

Håndledsmanchet

 
Timer/minutter/år

Systolisk blodtryk

1. Kontrol for bevægelse 
under måling

2. Manchet check

Diastolisk blodtryk
Puls

 

Måned / dato 

Batterisymbol 

Gennemsnit af sidste 3 målinger 
Vurdering af blodtrykket

 Kontrol af håndledsposition

 Pulssymbol Uregelmæssig

 hjerterytme

 

Blodtryksindikator

*Kilde： WHO.2003

Beskrivelse af symboler på apparat 
Symbol Begrundelse Handling 

 
Der er snart ikke mere strøm på 
batterierne i apparatet 

Skift batterierne og sørg for at de 
vender korrekt i batterihuset  

Symbolet fremkommer, når der 
måles, og det blinker når pulsen 
fastlægges 

Måling er i gang. Tal ikke og sid stille 
 

 Symbolet fremkommer enten fordi 
brugeren har talt eller bevæget sig 
eller fordi der er konstateret 
uregelmæssig 
hjerterytme 

Gentag målingen og sid stille uden at 
tale. Hvis symbolet stadig 
fremkommer, er der konstateret en 
uregelmæssig hjerterytme. 

 

Symbolet vises, hvis personen bevæger sig meget eller bevæger 
”målearmen” under målingen. Symbolet kan også vises, hvis manchetten ikke 
passer til håndleddet. Måske fordi armens facon gør, at manchetten ikke 
sidder ordentligt i den ene side. Når symbolet vises, kan resultatet af 
målingen være fejlbehæftet. 

 

Symbolet vises, hvis manchetten ikke sidder korrekt. Dette  kan skyldes, at 
den er enten for lille eller for stor til håndleddet. Funktionen sikrer således, 
at manchetten sidder korrekt, så målingen bliver korrekt. 

Pilen viser den aktuelle målings placering på WHO-skalaen 

*Bemærk! 

*Obs! 

• 
• 

•
 •

 

 

OBS: 
Det er vigtigt, at blodtryksappratet er i samme højde som dit hjerte.

Isætning af batterier

Påsætning af manchet 
• 

•
 

•

 
 

*Bemærk 
• Anvend ikke apparatet hvis der er sår eller andre skader på håndleddet
• Placer ikke manchetten andre steder end omkring håndleddet
• Hvis manchetten bliver ved med at puste op skal du �erne apparatet fra håndleddet 

Korrekt stilling under måling 
Det er meget vigtigt at manchetten/håndleddet er i samme højde 
som hjertet, for at få en korrekt måling af blodtrykket.  

1. Sid behageligt på en stol med begge fødder placeret på gulvet.
2. Påsæt blodtryksapparatet som beskrevet ovenfor
3. Placer din albue på bordet og hvil din arm på  opbevaringsæsken 
     eller andet
4. Armen skal hvile således, at apparatet er i samme højde som dit 
     hjerte (Se illustrationen)
5. Slap af i arm og hånd mens målingen foretages

 
 

Indstilling af apparatet 
Tænd apparatet ved at trykke på        -knappen. Apparatet tændes og er nu klar til måling. 

Indstilling af dato og tid 

Foretag en måling 
1.

2.

3.  

Efter den automatiske oppumpning, vil trykket langsomt falde, og når pulsen er 
fundet, vil pulssymbolet        begynde at blinke. Forbliv i ro og bevæg dig ikke før hele 
måleproceduren er færdig.

4. 

 

Model: HL158AU-D

Optimal
Normal
High normal

Mild hypertension

Moderate hypertension

Severe hypertension

120 130

85
80

95
100

90

105
110

140 150 160 170 180

(Direct arterial pressure recording in unrestricted 
man. Beven, Honour & Stott: Clin. Sci. 36:329. 1969)

LCD DISPLAY

 
Håndledspositionsguiden hjælper dig med at få håndleddet i den korrekte 
position inden målingen. 

 Dette symbol viser at resultatet er gennemsnittet af de sidste 3 målinger 

Løft din arm  

Sænk din arm
 

+

AAA (LR03) (1.5V)
Alkaline batteri X 2

•

 

•  
•  

 

•  

•
 

•

•

 

•

 

•

•

•

 

•

•

 

•

 

•

•

 

Mål ikke dit blodtryk i meget lave temperaturer (mindre end 5 ˚C) eller varme temperaturer (højere end 
40 ˚C). Luftfugtigheden skal være imellem 15 % og 93 % R.H., og det atmosfæriske tryk skal være 
imellem 700 ~ 1060 hPa. Hvis disse grænser overskrides, kan det påvirke målingen.

Vent 30 ~ 45 minutter inden målingen, hvis du netop har indtaget ko�einholdige drikke eller har røget. 

Slap af mindst 5 minutter inden første måling.

Vent mellem 3 og 5 minutter imellem målingerne, hvis du vil foretage �ere målinger. Derved falder 
kroppen til ro efter påvirkningen. Det kan i særlige tilfælde være nødvendigt at vente lidt længere, så det 

kan du prøve, hvis du fornemmer, at målingerne påvirker hinanden.

Mål på det håndled, som lægen har anvist. Har lægen ikke anvist et bestemt håndled: Mål altid på det 
samme håndled. Afviger målingerne meget mellem de to håndled, spørg da lægen, hvilket håndled du 
skal bruge.

Foretag målingen roligt og i afslappende omgivelser ved normal stuetemperatur og �yt dig ikke og tal 
ikke, mens blodtryksmålingen står på.

Dette apparat er ikke udviklet til: Gravide kvinder, personer med arytmier, personer som er i intravenøs 
behandling, personer under dialysebehandling, personer med proteinuri

Apparatet bør opbevares udenfor børns rækkevidde,

Der må ikke foretages ændringer eller repareres på apparatet af andre end autoriserede teknikere.

Rengør ikke med opløsningsmidler, alkohol eller benzin.

Apparatet tåler ikke kraftige stød,

Såfremt apparatet ikke skal anvendes i 3 måneder, bør batterierne �ernes. Batterierne bør være af samme 
type og mærke og med samme kapacitet.

For at undgå forkerte resultater som følge af elektromagnetisk interferens mellem elektrisk og elektronisk 
udstyr, skal du ikke bruge enheden i nærheden af en mobiltelefon eller mikrobølgeovn. Hold udstyr med 
output strøm mindst 3,3m væk fra dette udstyr.

Hvis du har problemer med blodcirkulationen, bør du spørge lægen til råds, før du selv måler blodtryk.

Blodtryksmåling målt med dette apparat svarer til det blodtryk, som en erfaren læge kan måle med 
manchet og stetoskop. Eventuelle afvigelser vil ligge indenfor de grænser, som er foreskrevet i direktiv EN 
1060-4.

1. Anvend ikke apparatet på babyer og småbørn eller andre, som ikke kan sige fra.
2. Hold apparatet væk fra børn
3. Apparatet er udstyret med følsomme elektroniske komponenter. Derfor bør måling ikke �nde sted i nærheden af stærke 
elektriske eller elektromagnetiske felter som mobiltelefoner, mikrobølgeovne, da der kan opstå fejl eller upræcision i 
målingerne.
4. Vær opmærksom på den elektromagnetiske interferens på apparatet (radiobølgers og elektisk interferens), så apparatet 
bør kun anvendes indendørs.
5. Ekstremt højfrekvente målinger kan påvirke blodgennemstrømningen, så der kan forekomme ubehag eller 
følelsesløshed i armen. Normalt aftager disse gener hurtigt, men hvis det ikke er tilfældet, bør egen læge opsøges.

*Bemærk!

Dette blodtryksapparat har en Blodtryksniveau indikator, som vurderer dit aktuelle blodtryk 
og indplacerer det i 1 af 6 kategorier (optimalt til alvorligt forhøjet blodtryk) som det fremgår 
af nedenstående:

Når hver måling er gennemført, vil dit aktuelle blodtryksniveau vises automatisk med en søjle 
som afspejler niveauerne fra WHO-skalaen.

Når en person systoliske og diastoliske blodtryk rammer i to forskellige kategorier, vil den mest alvorlige kategori vises.
Systolisk resultat 181 og diastolisk resultat 99 -> Rød kategori = alvorligt forhøjet
Systolisk resultat 110 og diastolisk resultat 95 -> Rød kategori = let forhøjet

*Bemærk

Ovenstående tabel er ikke en præcision klassi�kation af blodtryk så det er beregnet til at bruge 
for at forstå blodtryksmålinger. Seagull Healthcare anbefaler, at du konsulterer din læge for 
korrekt diagnose, hvis målingen falder udenfor normalområdet. Apparatet er ikke udviklet til 
at diagnosticere forhøjet blodtryk, men er beregnet til overvågning af eget blodtryk.

Dette symbol fremkommer på displayet, når en uregelmæssig hjerterytme bliver konstateret         
              Hjerterytmer som er mere en 25% fra den gennemsnitlige rytme de�neres som 
irregulær hjerterytme. Hvis man taler, bevæger sig, ryster eller har en irregulær puls under 
målingerne, vil dette symbol vise sig. Det giver i sig selv ikke grund til bekymring, men hvis 
det gentager sig �ere gange, anbefales det at tale med lægen om det. Vær opmærksom på at 
hjemmemåling af blodtryk ikke erstatter undersøgelse hos lægen.

Puls målingen er ikke egnet til at kontrollere en pacemaker.
Som en sikkerhed anbefales dette produkt ikke til personer med arytmier eller andre specielle tilstande. Tal 
evt med lægen, hvis der er tale om arytmier.
Irregulær hjerterytme-symbolet er ikke beregnet til diagnosering eller behandling af personer med arytmier.
Mindst 3 slag med mindst 25% afvigelse fra gennemsnittet af pulsen vil forårsage at symbolet fremkommer 
på skærmen.

Funktionen er slået til som standard.
Tryk på               når apparatet er tændt. Du kan nu indstille år, måned, dato, tidspunkt. 
Herefter kan du indstille håndledspositionsindikatoren. Du bruger ”+” til at indstille 
værdierne med.

Niveau Systolisk Diastolisk Farve Anbefalinger 
Grad 3 Alvorligt 

forhøjet 
>180 >110 Rød 

Grad 2 Moderat 
forhøjet 

160-179 100 – 109  Rød 

Grad 1 Let 
forhøjet 

140 – 159 90 – 99  Rød 

Højt-Normalt 
 

130 – 139  85 – 89  Orange 

Normalt 120 - 129 80 – 84  Gul 
Optimalt <120 <80 Grøn 

Kontakt omgående lægen. Gentag målingen 
om et døgn og
hver dag i en uge.

Blodtryksmålingen bør foretages dagligt i en 
måned for at checke om
det ændrer sig

Implementer livsstilsændringer og mål 
blodtrykket
igen om et par måneder.

implementer livsstilsændringer og mål 
blodtrykket
igen om et år.

Mål igen om 2 - 5 år.
(Ældre personer (over 75 år) bør checkes årligt.

Når du har starter en måling, vil følgende symboler guide dig til at få den korrekte 
håndledsposition. Når den korrekte stilling er opnået vil apparatet bippe 3 gange og herefter 
gå i gang med målingen.

Når lavt-batterisymbolet                 vises på skærmen, skal batterierne skiftes. Bemærk 
retningen på batterierne og symbolerne i bunden. Undlad at blande batterityper og bland 
ikke nye og gamle batterier. Fjern dækslet og indsæt 2 x AAA alkaline batterier som vist.

Sæt ikke manchetten udenpå tøj eller smykker. Manchetten skal 
påsættes direkte på et bart håndled og således, at displayet 
vender ind mod dig selv.
Luk manchetten, så den ikke sidder for stramt – resten af 
manchetten kan foldes tilbage, så den ikke generer.
Der skal være ca. 1 cm (0.4 inch) mellem håndroden og 
manchetten. 

Tryk på         for at indstille år. Brug      -knappen til at vælge år. Tryk nu på          -knappen for at 
gå videre til måned, indstil igen med       -knappen. Fortsæt sådan igennem dag, timer, 
minutter. Herefter kan du indstille om du ønsker håndledspositions indikator (ON/OFF). 

+
+

Hvis du ikke har ramt den korrekte håndledsposition efter 10 
sekunder, vil apparatet automatisk gå i gang med målingen. 
Hvis dette sker, vil håndledssymbolet være synligt når 
resultatet vises og vil også vises sammen med resultatet i 
historikken. 

 

Optimalt

Rød
Rød
Rød

e
Gul

Normalt
Højt-Normalt

Let forhøjet blodtryk 

Moderat  forhøjet blodtryk 

Alvorligt  forhøjet blodtryk 

120 130

85
80

95
100

90

105
110

140 150 160 170 180 Systolisk 
mmH

Diastolisk 

Batterier er farligt a�ald. Smid ikke batterier ud sammen med  husholdningsa�aldet.  Bortskaf  brugte batterier efter 
kommunens anvisninger.
Hold batterier væk fra små børn, da de kan sluge dem. 
For at forlænge batteriernes levetid og for at forebygge lækage, bør batterierne �ernes, når apparatet ikke anvendes i 
langere tid.
Hukommelsen slettes ikke,når batterierne skiftes. 
Efter skift af batterierne, reset dato og tid.

*Bemærk!

1.
2. 3.

4.
5.

 5.3 ~ 7.7 inch 

(135 ~ 195 mm)

0.4 inch (10 mm)

Håndledspositions indikator TIL Håndledspositions indicator FRA

Korrekt håndledsposition

Indstil håndleds positions indikator

Indikator for uregelmæssig hjerterytme



Anbefalet 
separationsafstand

Overvej at reducere den 
mindste adskillelsesafstand 
ud fra et 
forsigtighedsprincip, og 
anvend højere testniveauer, 
der er passende til den 
reducerede minimale 
adskillelsesafstand.

Minimum

5.

6.
 

Når målingen er færdig, lukker manchetten selv den resterende luft ud af manchetten. 
Herefter vises resultatet i 1 minut og gemmes herefter i hukommelsen.
Apparatet slukker automatisk efter 1 minut uden brug.

 
 
 
 

Hukommelse

Se tidligere måling 

Slet hukommelsen 
A.  Tryk på       -knappen for at vælge bruger 1 eller 2.
B.  Tryk på       -knappen for at gå ind i huko mmelsen.
C.  Tryk og hold         og       -knapperne nede samtidig for at slette al data på den valgte bruger.    

 
   

   

OBS: 

*Bemærk 

Når data er slettet, kan disse ikke genskabes.  

Opbevaring og vedligeholdelse

 Vedligehold 

Opbevaring 

Fejlfinding 
Symbol/symptom Årsag Løsning 
Der sker ingenting når der 

trykkes på 

Flade batterier Erstat batterierne med 2 nye 
AAA (LR03) alkaline batterier 

Batterierne er ikke isat korrekt Tag batterierne ud og indsæt 
dem korrekt 

 Målefejl Manchet er placeret forkert Påsæt manchetten korrekt 

 Målefejl Fejl med lufttilførsel Tjek at manchetten er 
tilsluttet korrekt til apparatet. 
Mål igen 

 Målefejl Trykket i manchetten er for 
højt. 

Sluk apparatet i 2-5 minutter. 
Foretag ny måling 

Målefejl 
Kan ikke fastlægge 
blodtrykket korrekt 

Påsæt manchetten korrekt og 
foretag en ny måling 

Manchet er ikke påsat korrekt 

Bevægelse under 
målingen. 
Bemærk: Resultatet kan være 
fejlbehæftet, hvis symbolet 
vises sammen med resultatet 

Kropsbevægelse under 
målingen. Tale, bevægelse 
eller rystelser vil påvirke 
målingen. 

Mål igen. Hold armen og 
resten af kroppen i ro under 
målingen 

Manchet er ikke påsat korrekt 
eller passer ikke til håndleddet 

Påsæt manchetten korrekt og 
foretag ny måling 

 Symbol for manchet 
tjek 

Manchetten sad ikke korrekt 
(fx for løst eller for stramt) 

Check afsnittet om påsætning 
af manchet og påsæt den 
korrekt. 

Bemærk: hvis EP fremkommer på displayet, skyldes det en fejl i det elektroniske kredsløb og 
apparatet skal returneres til der, hvor du har købt det. 

Garanti

 

Kalibrering

Specifikationer
Modelnummer HL158AU-D 
Målemetode Oscillometrisk 
Interval for manchettryk 0 – 300 mmHg 
Interval for blodtryk 40 – 280 mmHg 
Interval for puls 40 – 199 slag/minut 
Præcision Tryk +/- 3mmHg, Puls +/- 5% max 
Oppustning Automatisk oppumpning 
Udluftning Automatisk udluftning 
Display Flydende krystal display 
Hukommelse 240 gemte målinger i alt for 2 brugere 
Apparatets mål 60,2 x 71,5 x 23,5 mm (L x B x H) 
Apparatet vægt (uden manchet og batterier) 78 g (+/- 5 g) 
Manchet størrelse 135 mm – 195 mm (13,5 cm – 19,5 cm) 
Opbevaring og transport betingelser Temperatur: -25°C – 70°C,  

Luftfugtighed ≤ 93 % RH 
Anvendelses forhold Temperatur: 5°C – 40°C 

Luftfugtighed: 15% - 93% RH 
Atmosfærisk tryk: 700 hPa – 1060 hPa 

Strømforsyning 2 stk. AAA / LR03 (1,5V) alkaline batterier 
Batterilevetid Cirka 250 målinger 
Produktlevetid Forventet 5 års levetid ved 4 daglige målinger 
Standby Uden brug i 1 minut vil apparatet automatisk 

slukke 
Indhold Manual, blodtryksapparat, opbevaringsæske 

Note

standarder:  

Sikkerheds standard:

EMC standard:

Performance standarder:

Symboler

Appendix
Apparatet er beregnet til brug i elektromagnetiske omgivelser som anført nedenfor. 
Emissionstest Overensstemmelse Elektromagnetiske omgivelser vejledning 
RF emissions CISPR 
11 

Gruppe 1 Enheden anvender kun RF energi til de interne 
funktioner. Derfor er dens RF-emission meget lav og 
forventes ikke at forårsage interferens i 
elektronisk udstyr i nærheden 

RF emissions CISPR 
11 

Klasse B Apparatet kan anvendes på alle behandlingssteder 
inkl. private og de, som er direkte tilsluttet til det 
offentlige lavspændingsnet. Harmonisk 

emissions 
IEC 61000-3-2 

Ikke gældende 

Spændingsudsving/ 
Flimmer emission 
IEC 61000-3-3 

Ikke gældende 

Enheden er beregnet til brug i elektromagnetiske omgivelser som angivet  
Immunitetstes
t 

IEC 60601 test 
niveau 

Overensstemmels
es niveau 

Elektromagnetiske omgivelser - 
vejledning

 

Elektrostatisk 
udladning 
(ESD) 
IEC 61000-4-2 

± 8 kV kontakt 
± 15 kV luft 

± 8 kV kontakt 
± 15 kV luft 

Temperatur: 15 – 35°C   
Den relative luftfugtighed: 30% - 60% 

Magnetfelter 
med 
netfrekvenser 
IEC61000-4-8 
 

30 A/m 
50 eller 60 Hz 

30 A/m 
50 eller 60 Hz 

Strømfrekvensmagnetiske felter skal 
være  på niveau med den type, som 
benyttes kommercielt eller på 
hospitalet. 

 
 

Vejledning og producentens deklaration – elektromagnetisk emmision 
Immunitetstest IEC 60601 test niveau Overensstemmelsesniveau Elektromagnetiske 

omgivelser - vejledning 
Gennemført RF 
IEC 61000-4-6 
 

3 V rms 
På 0.15 ~ 80 MHz 
6 V rms 
På ISM og amatør 

Ikke anvendelig 

radiobølger 

RF stråling 
IEC 61000-4-3 

 

 

 

 

 

Test frekvens (MHz) Modulation Immunitets test niveau (V/m) 
385 Puls modulation 18 Hz a) 27 
450 FM ± 5 kHz afvigelse 1kHz 

sinus b) 
28 

710 Puls modulation 217 Hz a) 9 
745 
780 
810 Puls modulation 18 Hz a) 28 
870 
930 
1720 Puls modulation 217 Hz a) 28 
1845 
1970 
2450 Puls modulation 217 Hz a) 28 
5240 Puls modulation 217 Hz a) 9 
5500 
5785 
NOTE: Om nødvendigt for at opnå immunitetstesteniveauet, kan afstanden mellem den 
transmitterende antenne og det medicinske udstyr eller det medicinske system reduceres til 1 
m. Testafstanden på 1 m er tilladt af IEC 61000-4-3. 
a). Moduleres skal ske ved hjælp af et kvadratisk bølgesignal på 50%. 
b). Som et alternativ til FM-modulering kan 50% pulsmodulering ved 18 Hz anvendes, selv om 
det ikke repræsenterer faktisk modulation, ville være brugbart til at vise den yderste grænse. 

Blodtryksdagbog 

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

dato: Klokkeslæt: måltid
Efter
Før

Systolisk / Diastolisk:

Puls:

Puls:

Puls:

Puls:

Puls:

Puls:

Puls:

P/N：323103696  VER: 001

+

+
M

CE-mærke

NB-nummer (notified body)

Følg brugsanvisningen

BF klassifikation
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For at sikre mod upræcise resultater p.g.a. 
elektromagnetisk interferens anbefales det ikke at bruge 
blodtryksapparatet i nærheden af en mobiltelefon eller 
andet udstyr med radiosignaler

 

Bortskaf det udtjente produkt til genbrug i henhold til
lokale love.  

HEALTH AND LIFE Co., Ltd.
9F, No. 186,Jian Yi Road, Zhonghe District 23553,
New Taipei City, Taiwan
www.healthandlife.com.tw 
Fabrikationsdato

EMERGO EUROPE
Prinsessegracht 20, 2514 AP The Hague,
The Netherlands

 

 

Serienummer

Ingress protection rating

Luftfugtighed ≤ 93 % RH

Temperatur: -25°C – 70°C

Atmosfærisk tryk: 700 hPa – 1060 hPa

Luftfugtighed: 15% - 93% RH

Temperatur: 5°C –40°C

Non-ionizing electromagnetic radiation

 

 

SN

IP22
93 %

-25   C
(-13  F)

 。
。

。
。

+70  C
(158  F)

1060 hPa

700 hPa
93 %

15 %

+5  C
(41  F)

。
。

。
。

+40  C
(104  F)
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•   Apparatet vil puste op igen, hvis det er nødvendigt for at foretage målingen.
•   Hvis manchetten ikke stopper med at puste op, skal manchetten �ernes fra håndleddet
•   For at stoppe målingen kan du trykke på        , hvorefter manchetten vil lukke luften ud.

Efter hver blodtryksmåling bliver det systoliske tryk, diastoliske tryk, pulsen og tid og dato 
automatisk gemt. Hvis der er opdaget uregelmæssig hjerterytme, vil dette også kunne ses i 
hukommelsen. De seneste 120 målinger gemmes automatisk på de 2 brugere, og når der 
kommer �ere end 120 målinger, slettes de ældste målinger automatisk. 

A.   Tryk på      -knappen for at vælge bruger 1 eller 2.
B.   Tryk på      -knappen for at gå ind i hukommelsen. Det første resultat vil 
       være gennemsnittet af de seneste 3 målinger.
C.   Hver gang du trykker på      -knappen vil du kunne se næste måling. De 
       seneste målinger vises først.
D.   For at komme retur til standby, trykkes på      -knappen.

+

+

M

M

•    Vrid aldrig i manchetten
•    Start ikke oppustningen før manchetten er placeret korrekt på håndleddet
•    Produktet kan ikke tåle stød eller tåle at blive tabt

Produktet er tiltænkt hjemme brug og til maks 2 brugere. Anvend en fugtig klud med 
mildt opvaskemiddel til at rengøre apparatet og tør efter med en tør klud.

Hvis apparatet ikke skal anvendes igennem længere tid, bør batterierne �ernes. (Utætte 
batterier kan ødelægge apparatet) Når apparatet ikke benyttes, bør det opbevares i det 
medfølgende etui. Placer aldrig apparatet i direkte sollys, fugtige eller støvede omgivelser eller 
i høje temperaturer.

Tak fordi du har købt et Seagull-blodtryksapparat. Produktet er fremstillet af kvalitetsmateri-
aler, som vil fungere optimalt, hvis det betjenes korrekt og vedligeholdes som beskrevet i 
denne manual.
Produktet er omfattet af en garanti fra Seagull-Healthcare i en periode på 3 år efter 
købsdatoen. I garantiperioden reparerer eller udskifter Seagull-Healthcare produktet eller 
defekte dele uden at tage betaling for arbejdsløn eller reservedele.
Garantien dækker ikke følgende:
a. Transportomkostninger og -risici.

Da der ikke længere er kviksølv i blodtryksapparater, anbefales det ikke længere at få 
kalibreret sit blodtryksapparat til privatbrug hvert andet år. Ønsker du at få kalibreret dit 
apparat, kan du tage kontakt til Seagull Healthcare.

EN 60601-1 Elektromedicinsk udstyr - Del 1: Generelle sikkerhedskrav og væsentlige funktionskrav

EN 60601-1-2 Elektromedicinsk udstyr - Del 1-2: Generelle krav til grundliggende sikkerhed 
og væsentlige funktionsegenskaber - Sideordnet standard: Elektromagnetiske forstyrrelser - 
Krav og prøvninger

Dette blodtryksapparat lever op til kravene i EC Directive (93/42/EEC) og bærer derfor 
CE-mærket. Dette blodtryksapparat lever også op til eller overgår kravene i disse

EN 1060-3 Ikke-invasive blodtryksmålere - Del 3: Supplerende krav til elektromekaniske 
systemer til blodtryksmåling
EN 1060-4 Ikke-invasive blodtryksmålere - Del 4: Prøvningsmetoder til bestemmelse af 
nøjagtigheden af et system med automatiserede ikke-invasive blodtryksmålere
EN ISO 81060-1 Ikke-invasive blodtryksmålere - Del 1: Krav og prøvningsmetoder for ikke-
automatiseret måling. (delvist anvendt)
EN ISO 81060-2 Ikke-invasive blodtryksmålere - Del 2: Klinisk afprøvning af intermitterende 
automatiske målere
IEC 80601-2-30 Elektromedicinsk udstyr – Del 2-30: Særlige krav til grundliggende sikkerhed 
og væsentlige funktionsegenskaber for automatiske ikke-invasive blodtryksmålere

*Bemærk: Indholdet af denne manual og speci�kationerne af apparatet kan ændres uden 
forudgående advarsel.

Kontakt den forhandler, produktet blev købt hos, eller en autoriseret Seagull-forhandler, 
hvis der er brug for garantiservice. Adressen �ndes på produktets emballage/i 
produktdokumenterne eller hos specialforhandleren. Reparation eller udskiftning i 
henhold til garantien medfører ikke forlængelse eller fornyelse af garantiperioden. Der 
ydes kun garanti, hvis hele produktet returneres sammen med original faktura/kassebon 
udstedt til forbrugeren af forhandleren.

Testspeci�kationer for kapslings-porten immunitet overfor trådløst RF-kommunikationsudstyr.

b. Reparationsomkostninger for en foretaget reparation eller for dele foretaget hos en 
autoriseret reparatør.
c. Periodiske kontroller og vedligeholdelse.
d. Fejl i eller slid på ekstraudstyr eller andet tilbehør bortset fra hovedapparatet, medmindre 
det udtrykkeligt er garanteret herover.
e. Omkostninger, der skyldes en reklamation, der ikke er berettiget (disse vil blive opkrævet).
f. Skade af enhver art, herunder forårsaget ved menneskeligt uheld eller forkert brug.
g. Kalibrering indgår ikke i denne garanti.
h. Ekstraudstyr er omfattet af et (1) års garanti fra købsdatoen.
Ekstraudstyr omfatter, men er ikke begrænset til følgende:
Manchet og manchetslange

Produktinformation:
• Batteri indsættes i produktet
• Ikke egnet til brug i nærheden af brandbare gas eller luftarter
• Kontinuerlig drift med korttidsbelastning
Producent: HEALTH & LIFE CO., LTD.
9F, No. 186, Jian Yi Road, Zhonghe District 23553, New Taipei City, Taiwan
www.healthandlife.com.tw

10 V/m ved 80-2700 MHz
AM Modulation og
9-28V/m ved
385-6000MHz, 
Pulstilstand og andre 
modulationer. 

Systemet testes som 
specificeret i IEC60601-1-2 
Table 9
for nærhedsfelter fra 
trådsløst 
RF-kommunikationsudstyr 

10 V/m ved 80-2700 
MHz
AM Modulation og
9-28V/m ved
385-6000MHz, 
Pulstilstand og andre 
modulationer. 

Systemet testes som 
specificeret i 
IEC60601-1-2 Table 9
for nærhedsfelter fra 
trådsløst 

(inklusiv kabler) end den 
anbefalede 
separationsafstand 
beregnes i forhold til 
frekvensen på senderen.

Bærbart og mobilt RF 
kommunikationsudstyr bør 
ikke anvendes tættere på 
denne enhed

Note 1. Ved 80 MHz og 800 MHz er det højeste frekvensområde gældende.
Note 2. Disse retningslinjer er evt ikke gældende i alle situationer. Elektromagnetisk udbredelse påvirkes af absorption og 
re�eksion fra strukturer, ting og mennesker. 

Feltstyrker fra faste sendere kan ikke med nøjagtighed forudsiges teoretisk. For at vurdere de elektromagnetiske omgivelser i 
forbindelse med RF-sendere skal en elektromagnetisk pladsoversigt udarbejdes. Hvis den målte feltstyrke på det sted, hvor 
enheden skal anvendes, overstiger det gældende RF-overensstemmelsesniveau ovenfor skal enheden observeres for normal 
drift. Hvis der konstateres unormal drift, kan yderligere foranstaltninger være nødvendigt, så som at dreje eller �ytte 
enheden. I frekvensområdet 150 kHz til 80 MHz skal feltstyrker være mindre end 3 V/m

 

 

 

adskillelsesafstand for højere 
immunitetsniveauer 
beregnes ved hjælp af

følgende ligning: 

Hvor P er den maksimale 
effekt i W, d er den minimale
 separationsafstand i m, og E 
er immunitetsniveauerne i 
V/m

Feltstyrker fra faste RF-
sendere fastsat i en 
elektromagnetisk 
pladsoversigt skal være 
mindre end 
overensstemmelsesniveauet i 
hvert frekvensområde.

Interferens kan forekomme 
i nærheden af udstyr mærket 
med følgende 

symbol: 

PE = 6/d  

ved hjælp af 
testmetoderne 
specificeret i IEC 61000-4-3

RF- kommunikation-
sudstyr ved hjælp af 
testmetoderne 
specificeret i IEC 
61000-4-3


